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Que permanecerá para siempre en nuestro recuerdo.

Resumen – En este estudio tratamos de probar que el letrado que mostró algunas 
traducciones latinas de textos griegos escritas por el humanista Leonardo Bruni a 
Alfonso de Cartagena cuando estaba en Portugal, ha debido ser la misma persona que 
describió Vespasiano da Bistici y mencionó Poggio Bracciolini en una carta de 1441. 
Esta carta probablemente fue enviada a Alfonso de Cartagena: le pedía que le enviara 
la transcripción exacta de un manuscrito depositado en el monasterio de Alcobaça; 
sin embargo, se supone que este manuscrito contenía el texto completo de Las Noches 
Áticas de Aulo Gelio.
Palabras clave: Alfonso de Cartagena, Poggio Bracciolini, Portugal, Castilla, 
Bolonia.

Abstract – This paper has tried to prove that the lawyer who showed several Latin 
translations of Greek texts written by the humanist Leonardo Bruni to Alfonso 
de Cartagena when he was in Portugal has to be the same person who described 
Vespasiano da Bisticci, and referred to Poggio Bracciolini in a letter in 1441. This 
letter probably was sent to Alfonso de Cartagena: he was asked to send an exact 
transcription of a manuscript deposited in the monastery of Alcobaça; moreover, it 
is assumed that this manuscript contained the full text of The Attic Nights of Aulus 
Gellius.
Keywords: Alfonso de Cartagena, Poggio Bracciolini, Portugal, Castile, Bologna

1. Introducción

Es bien sabido que con el triunfo de las tropas portuguesas lideradas por 
João I sobre las castellanas en la célebre batalla de Aljubarrota (1385) comenzaba 
una historia de distanciamientos y desencuentros entre Portugal y Castilla, que 
muy pronto la diplomacia de ambos reinos trataría de remediar y superar con el 
establecimiento de treguas (1393) y sobre todo con la firma de la paz en 1411.

El monarca castellano, Juan II, hijo de Enrique III y Catalina de Lancaster, 
y por lo tanto sobrino del rey portugués, quien se había casado con Filipa de 

https://doi.org/10.14195/978-989-26-1280-5_23
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Lancaster,  hermana de Catalina por parte de padre, en respuesta a las embaja-
das portuguesas de 1418 y 1419, y con el fin de ultimar el tratado de paz perpetua 
estipulado, como dijimos, en 1411, envió a la corte portuguesa a finales de 1421 
una primera misión1 presidida por Alfonso de Cartagena (1385-1456), que se 
prolongaría durante un año entero (diciembre de 1421-diciembre de 1422), y a 
la que seguirían otras tres (enero-abril de 1423; diciembre 1424-abril de 1425; 
enero2 de 1426 - diciembre de 1427), misiones que culminarían con un rotundo 
éxito, ya que el 30 de octubre de 1431 se firmaba el tratado de paz entre Portugal 
y Castilla.

No hay duda alguna de que Alfonso de Cartagena contribuyó como el que 
más al anhelado y necesario encuentro político en las relaciones entre los dos 
reinos, sobre todo para la monarquía castellana, acosada cada vez más por el 
reino de Aragón en apoyo de los infantes de Aragón,  pero su labor en Portugal 
no se limitó a esta vertiente política sino que logró impulsar una interrelación 
y vinculación cultural castellano-portuguesa que permanecería por encima de 
cualquier discusión o discrepancia política.

Se podría pensar que esta relación cultural entre Alfonso de Cartagena 
y los hombres cultos de la Corte portuguesa, entre los que se encontraban el 
Infante D. Pedro y su hermano, el heredero D. Duarte, a quien el embajador 
español dedicaría su primera obra original, el Memoriale virtutum y la traducción 
del De inventione ciceroniano, se estableció en un plano de desigualdad a favor 
del castellano que ejercería las veces de maestro en un país rezagado cultural-
mente. Esta es la opinión de Abdon M. Salazar (1976: 217) quien compara la 
influencia de Alfonso de Cartagena en la cultura portuguesa con la que ejerció 
el humanista bizantino, Manuel Crisoloras, en la Italia del Renacimiento: «Y en 
cierto sentido, Cartagena, difundiendo el entusiasmo por la cultura clásica en 
Lusitania, semeja al dicho Crisoloras diseminando el ideal de la paideia griega 
entre los italianos».

Más aceptable nos parece la opinión de Adeline Rucquoi (2003: 43) de 
que en esa relación hubo “une sorte d’égalité dans 1’ echange”, pues por una 
parte «une image ressort qui montre les castillans comme les maîtres - és vertus 
ou és poésie - de jeunes princes portugais dont les talents dans ces domaines 
ont frappé leurs interlocuteurs», pero por otra parte no es menos cierto que 
estos “maestros” castellanos a su vez han aprendido a menudo de Portugal y 
de los portugueses: «Alfonso de Cartagena peut avoir connu les traductions de 

1  Cf. Abdón M. Salazar 1976:215-226 [especialmente p.216]
2  Aunque Abdón M. Salazar 1976: 216 supone que la cuarta misión tuvo lugar en los meses 

de septiembre a diciembre de 1427, Luis Fernández Gallardo, en la biografía más completa 
hecha hasta el momento sobre Alonso de Cartagena (Fernández Gallardo 2002: 123) afirma 
que consta documentalmente que ya el 14 de enero de 1426 estaba Alfonso de Cartagena en 
Portugal, en Vila de Montemôr, lugar del obispado de Évora, en calidad de embajador
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Leonardo Bruni et une serie de textes alors en vogue en Italie lors de son séjour 
au Portugal en 1427».

2. Alfonso de Cartagena y los estudiantes portugueses de Bolonia

En efecto, se puede afirmar que en el ambiente de admirable inquietud 
cultural de la Corte portuguesa Alfonso de Cartagena no sólo comenzó su 
andadura como escritor y traductor de autores clásicos, sino que con ocasión de 
las largas conversaciones mantenidas con intelectuales portugueses que habían 
realizado estudios en la prestigiosa universidad de Bolonia pudo ampliar su 
propio horizonte cultural y conocer algunas de las obras traducidas del griego 
al latín por uno de los humanistas italianos más relevantes de ese momento, 
Leonardo Bruni de Arezzo.

Con la sencillez y precisión que le caracterizan, Alfonso de Cartagena 
en sus Declamationes, escrito que forma parte del debate3 que años más tarde 
sostuvo con el mismo Leonardo Bruni sobre la traducción del griego al latín de 
las Éticas de Aristóteles, nos relata sus largas charlas con titulados portugueses 
por la Universidad de Bolonia, quienes a él, que había estudiado en Salamanca, 
le recuerdan los nombres de sus muy célebres maestros en derecho civil y canó-
nico, que consiguieron hacer de ese centro universitario la escuela de derecho 
por excelencia. Y en medio de estos asuntos relacionados con las actividades 
académicas, uno de esos (ex illis quidam) hombres instruidos (studiosi) graduados 
en Bolonia, que además se dedicaban al estudio de la elocuencia (qui eloquentiae 
operam dederant) ensalzó en este arte a un tal Leonardo Aretino, asegurando 
que estaba profundamente instruido tanto en la lengua griega como en la latina 
(quendam Leonardum Aretinum in eloquentia extollebat, Graecae linguae pariter et 
Latinae doctissimum asserens) . Y este letrado portugués, al advertir que Cartage-
na mostraba vivo interés por la actividad del humanista italiano, se ausentó de 
la conversación y se dirigió a su casa, de donde trajo varios opúsculos traducidos 
del griego al latín por L. Bruni entre los que se encontraban los discursos Contra 
Ctesifontem de Esquines y el Pro Ctesifonte de Demóstenes además de la Oratio ad 
adolescentes de Basilio de Cesarea (Et cum me libenter haec audire cerneret, nonnulla 
opuscula e graeco per eum in Latinum conuersa apud se habere dixit et a communi 
colloquio festine abiens e domo confestim adduxit illas famosissimas orationes, quas 
Aeschines in Ctesiphontem et Demosthenes in Aeschinem pro Ctesiphonte...Addidit 
etiam libellum quendam Basilii, quem e Graeco in Latinum pro Colucio amico suo 
idem Leonardus conuerterat).

Se supone que el contertulio portugués le prestó dichos opúsculos, pues 
Cartagena nos dice que los ha leído y ha quedado admirado de la elocuencia 

3 El texto latino y la traducción se toman del libro de González Rolán, Moreno Hernández, 
Saquero Suárez-Somonte 2000:194-199.
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griega y de la elegancia de la traducción, hasta tal punto que por la riqueza y 
finura de la expresión latina así como por el primor de las palabras utilizadas 
compara a un hasta el momento desconocido como Leonardo Bruni con un 
nuevo Cicerón redivivo (Quae cum legissem, illius saeculi eloquentiam, in quo illi 
elegantissimi oratores certarunt, cum quadam admiratione conspexi ac modernae 
translationis suauitas Leonardum eum ignotum carum mihi reddiderat: tanta enim 
cultura uerborum copiose ac polite cuncta Latine explicauit, ut ne in laudem eius ser-
monem longius traham, quendam nouellum dixerim Ciceronem).

Así pues, el encuentro4 de Alfonso de Cartagena con el Humanismo rena-
centista italiano y, más concretamente, con la obra de Leonardo Bruni, se debió a 
ese letrado portugués que había estudiado derecho en la universidad de Bolonia 
y que estaba entregado a la tarea de la elocuencia, del que el escritor castellano 
no nos da el nombre, si bien hace algunos años el excelente filólogo inglés Jeremy 
N. H. Lawrance (1990: 223, n. 8), ha apuntado la posibilidad de que se trate de 
“messer Valasco Roderighi, chantore Bragarensi di Portogallo” quien compró el 11 
de marzo de 1425 en la librería florentina de Piero Betucci dos traduccciones del 
griego realizadas por Leonardo Bruni y un Terencio5, lo que establecería la fecha 
del primer conocimiento por Cartagena de la obra de Bruni en la cuarta y última 
legación a Portugal (septiembre-diciembre de 1427). El que ese “messer Valasco 
Roderighi”, chantre de Braga haya comprado en Florencia unas traducciones de 
Bruni, puede ser ciertamente un indicio favorable a la identificación de ese per-
sonaje con el que le prestó a Cartagena las referidas traducciones del humanista 
italiano, identificación que podrá realizarse siempre y cuando se pueda demostrar 
que dicho personaje había estudiado en Bolonia y se dedicaba a la elocuencia.

Como muy bien ha demostrado la Profesora Nair de Nazaré Castro Soares 
(2002: 112), «de grande significado na definição dos nossos ideais culturais é a 
influência directa da Itália em Portugal, pelo menos a partir do início do século 
XIV. Conhecida é a presença de letrados portugueses em Itália entre 1350 e 1450».

Los estudios, entre otros, de Virgínia Rau6, Antonio Domínguez de Sousa 
Costa7 y M. Augusto Rodrigues8, además de los trabajos de Antonio Pérez Mar-
tín sobre el Colegio de España en Bolonia9 nos permiten comprobar la presencia 
de alumnos portugueses en la mayor parte de las universidades europeas, si bien, 
como acertadamente señala Virgínia Rau10, «l’Italia rappresentò realmente, 
durante tutto il secolo XV, un grande centro di attrazione per i nostri letterati. 

4 Cf. el reciente y minucioso estudio de Fernández Gallardo 2008:175-215.
5  Cf. Florencia , Archivio di Stato, Conv. Sopp. 78 (Badia), vol. 261 I fol.31.
6 Rau 1969: 185-206; 1973: 7- 28,
7 Costa 1969. 
8 Rodrigues 1993: 345-362.
9 Pérez Martín 1979 e 1999. 
10 Rau 1973: 8.
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Da Bologna, Siena, Padova a Pavia, Perugia, Firenze, Pisa e Ferrara si mossero 
gli studiosi portughesi, alcuni dei quali ottenero perfino incarichi universitari».

Por lo que se refiere a la Universidad de Bolonia, se constatan por los refe-
ridos historiadores entre comienzos del siglo XV y 1430, una serie de nombres, 
entre los que figuran Brasio Alfonso, Estêvão Alfonso, Gomes Pais, Lourenço 
de Portugal, y de modo particular Alfonso Rodrigues Garcia, estudiante de 
derecho canónico en la universidad de Bolonia y doctor en 1417 por la de Padua, 
futuro arcediano de Lisboa y profesor de su Universidad, y su hermano Vasco 
(Valasco o Velasco) Rodrigues11, doctor en derecho por Bolonia a partir de 1421, 
elegido por dicha Universidad para impartir la lectura extraordinaria del Infor-
ciato, es decir, la segunda parte del Digesto, en el curso 1418- 19. Es este curioso 
y atractivo personaje al que de acuerdo con las investigaciones de Virginia Rau12, 
Antonio Domingues de Sousa Costa13 y las muy recientes de Clelia Bettini14 se le 
ha de identificar con el que aparece descrito bajo el nombre de “Velasco di Por-
togallo” en la famosa obra de Vespasiano da Bisticci15, Vite di uomini illustri del 
secolo XV. Según Bisticci “messer Velasco” era originario de Portugal , de noble y 
muy rica familia, que le había enviado a Italia para estudiar derecho canónico y 
civil. Al principio llevó una vida de estudiante bastante desordenada y jaranera, 
y porque confiaba mucho en su inteligencia, se dedicaba más a la lectura de obras 
literarias, como los sonetos de Petrarca, que a los textos jurídicos. Pero una vez 
que su padre cayó en desgracia ante el rey de Portugal y sus posibilidades econó-
micas disminuyeron, se puso, nos dice Bisticci, a estudiar con gran diligencia y 
en muy poco tiempo se licenció y doctoró:

«Istato più tempo a questo modo, e vedendo il padre avere perduta la grazia del 
re e buona somma di danari, essendo fuori del regno, per lo sdegno fece pensiero di 
non vi tornare più, e misesi giù con grandissima diligenza a istudiare in iure civile e 
canonico, e per la prestanza dello igegno suo, in brevissimo tempo diventò singula-
rissimo nell'una facultá e nell’áltra, e dottorosi con grandissima fama e riputazione, 
di natura che se n’érano dottorati pochi in Bologna di quella qualitá.».

Otras virtudes o cualidades que encuentra Bisticci en él es el de ser “elo-
quentissimo in iscrivere, perchè s’era dilettato di leggere più opere de’gentili”, 
y sobre todo un gran amante de los libros, un bibliófilo que «aveva libri per 
parecchi migliaja di fiorini, perchè voleva tutti i più belli che trovava».

11 Pérez Martín 1999: 46 en la entrada que dedica a este personaje señala que seguramente 
hay que identificarlo con el estudiante de Derecho Civil, ciudadano de Lisboa e hijo del noble 
Rodrigo García de Portugal, cuya estancia en Bolonia consta en 1418-19; cf. además G. Zaoli 
1912:146; C. Piana, 1976.

12 Rau 1969: 188-189.
13 Costa 1990: 585-586.
14 Bettini 2008: 207-216.
15 Cf. edición de P. D’Ancona-E. Heschilimann, Milán, 1951:356-368; cf. también Spicilegium 

romanum. Tomus I. Virorum illustrium-CII qui saeculo XV extiterunt, vitae, pp. 677-682.
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Terminados sus estudios, solicitó distintos beneficios eclesiásticos en 
Portugal, entre ellos el del arcedianato de Braga, entrando a formar parte del 
séquito de la Corte papal, donde consiguió ejercer como abogado consistorial. 
Un año antes de su muerte ocurrida en junio de 1457, ingresó en el monasterio 
de Santa Brígida del Paraíso de Florencia, donde escribió un Parecer16, es decir, 
un dictamen sobre la aprobación que el Estado concede a las leyes de la Iglesia y 
demás actos de la autoridad eclesiástica para que puedan tener fuerza obligatoria 
en el respectivo país.

Así pues, no cabe ninguna duda de que Vasco (Velasco o Valasco) Rodrigues, 
hijo de una familia noble y adinerada, estudiante en la universidad de Bolonia, 
doctor en derecho civil en 1421 y en derecho canónico en 1442, solicitante de 
beneficios eclesiásticos en Portugal, entre ellos el arcedianato de Braga, amante 
y coleccionista compulsivo de libros en distintas ciudades de Italia (Padua, Flo-
rencia, Bolonia, Siena), aficionado a la lectura de los autores clásicos y humanís-
ticos, dedicado a la elocuencia, es el “messer Valasco Roderighi” que compró en 
1425, en Florencia, las traducciones del griego realizadas por Leonardo Bruni y 
el que se las prestó en Portugal a Alfonso de Cartagena aproximadamente dos 
años después.

Aunque según Vespasiano da Bisticci Vasco Rodrigues tenía un tempe-
ramento poco paciente que le impulsaba a resolver por la tremenda aquellas 
situaciones que le incomodaban, lo cierto es que tenía grandes cualidades, como 
el de ser generoso y desprendido, como vemos en el caso del préstamo de libros a 
Cartagena, o el de ser realmente ‘moderno’ por su bibliofilia, por su admiración 
de Petrarca y su afición a la lectura de autores de la Antigüedad clásica. Todo 
ello le debió de granjear amistades y relaciones entre los humanistas italianos y 
hombres de letras  en general, como es el caso de Bisticci. Por lo que se refiere a 
las relaciones posteriores a 1427 entre Alfonso de Cartagena y Vasco Rodrigues 
no nos queda ningún documento, pero es muy posible que la amistad y agrade-
cimiento forjados en Portugal perviviesen bien a través de una correspondencia 
que no nos ha llegado, bien por medio de posibles nuevos encuentros, ahora en 
el Concilio de Basilea, a donde llegó Cartagena formando parte de la embajada 
enviada por el rey de Castilla, Juan II, y donde pudo haber estado el letrado 
portugués, ya que desde 1427 entró a formar parte de la Corte papal, llegando, 
como dijimos, a convertirse en abogado consistorial.

Sí se conservan testimonios de las excelentes relaciones mantenidas por 
Vasco Rodrigues y por su hermano Alfonso con destacados humanistas italianos 
como Guarino de Verona o Gasparino Barzizza de Bérgamo17. 

16 Cf. edición y amplio estudio preliminar de Nunes e Albuquerque 1968:97-139.
17 Las cartas enviadas por estos humanistas han sido reproducidas y comentadas por Costa 

1990: 579-588.
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3. El destinatario de una carta de Poggio Bracciolini sobre un 
manuscrito de A. Gelio en el Monasterio de Alcobaça.

Otro muy ilustre humanista, Poggio Bracciolini, ha incluido en su episto-
lario18 tres cartas dirigidas a un Valascus Portugallensis, fechadas en Bolonia, la 
primera19 en otoño de 1436, la segunda20 en invierno de los años 1436 y 1437, 
y la tercera21 del 5 de julio de 1437; una cuarta22, datada en Florencia el 20 de 
septiembre de 1441 va dirigida a un tal Alfonso (Poggius plurimam salutem dicit 
Alfonso suo), pero comienza diciendo que “Vasco, muy preclaro amigo tuyo, 
o más bien nuestro, me ha informado hace poco que habías encontrado en el 
monasterio de Alcobaça un Aulo Gelio de las Noches Áticas completo y no 
amputado como el que poseemos” (Vir clarissimus Valascus tuus, vel noster potius, 
retulit dudum mihi te reperisse in monasterio Altobassi A.Gellium Noctium Acticarum  
integrum neque lacerum ut noster est).

El Valascus Portugallensis, destinatario de las tres primeras cartas de Po-
ggio Bracciolini debe sin duda alguna identificarse, como muy bien ha hecho 
Helene Harth, con Vasco Fernández de Lucena23, español (cordobés) de origen 
converso que pasó su larga vida (casi cien años) en Portugal ejerciendo impor-
tantes funciones como diplomático (orator regis Portugaliae), y sobre todo como 
traductor a la lengua portuguesa de textos de autores clásicos (Cicerón, Plinio) o 

18 Seguimos la edición de Helene Harth, Poggio Bracciolini, Lettere, 3 vols., Florencia, 1984.
19 Cf. H. Harth, op. cit. II, pp. 213-214.
20 Cf. H. Harth, op. cit. II, p.220.
21 Cf. H. Harth, op.cit., II, pp.245-246.
22 Cf. H. Harth, op.cit.,II, pp.373-374. La carta dice así:Poggius plurimam salutem dicit 

Alfonso suo. Vir clarissimus Valascus tuus, uel noster potius, retulit dudum mihi te reperisse 
in monasterio Alcobassi Aulum Gellium Noctium Acticarum integrum, neque lacerum,ut 
noster est. Gauisus sum tum propter communem utilitatem doctorum uirorum, tum propter 
honorem tuum. Non enim parum glorie accedet tuo nomini ex hoc tam uberrimo lucro, 
quod multo pluris, quam auri thesaurus, extimandum est. Est quidem immortalis sola gloria 
litterarum, que ceteris rebus prestat, ne sint mortales. Equidem me profiteor fore bucinatorem 
tui nominis, si tua opera hic egregious auctor, quem negligentia hominum lacerauit, et pene 
discerpsit, sanus atque integer restituetur nobis. Date igitur huic operi potissime, ut liber 
transcribatur uel pingatur potius ad alterius similitudiem, et id cura, ne quid desit litterarum 
grecarum. Tu autem incumbe et id effice, ut liber quam primum ad nos mittatur, et eo modo, 
ut saluus adueniat. Preterea te rogo maiorem in modum, ut rursus peruestiges diligenter, qui 
libri sint gentiles in eo monasterio, in quo plurimi esse dicuntur, precipue uero Ciceronis 
nostri  librorum curam habe, an ibi essent libri achademici, de consolatione, de gloria, de 
legibus, qui est omnibus membris intercisus. De Liuio insuper et ceteris historicis perquire. 
Plura insuper uolumina epistularum Ciceronis, et orationes quoque multe desunt nobis. Fac, 
te oro, inuentarium librorum omnium, qui gentiles appellantur, et ad nos mitte. Non enim 
dubito, quin aliquid lucremur ex hac tua industria, si solitam diligentiam adhibueris: hoc 
nihil preclarius, nihil laudabilius, nihil tibi honorificentius potes agere, quod ut facias te 
docti omnes et litterarum studiosi summopere deprecantur. Vale et ne obliuiscaris antique 
consuetudinis nostre. Florentie, die XX Septembris  1441.

23 Sobre Vasco Fernández de Lucena, cf. Pinho 1999: 125-133.
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humanísticos (Pier Paolo Vergerio, Jean Jouffroy, etc.). Y si en la primera de las 
cartas Poggio lo trata con consideración y le da algunos consejos sobre retórica 
latina, en las otras dos le recrimina duramente el haberle engañado y no haberle 
pagado lo estipulado, echándole en cara su origen judío, pues si hubiese sabido 
antes su ascendencia no hubiese confiado de ninguna manera en él.

Respecto a la carta fechada el 20 de septiembre de 1441, en la que Poggio se 
dirige a un tal Alfonso, que según le comunicó el amigo común llamado Vasco 
(Valascus) había descubierto un manuscrito completo de las Noches Áticas de 
Aulo Gelio, con el fin de hacerle llegar su enorme alegría por tal noticia y el 
gran renombre que le espera, así como solicitarle que proceda a su transcripción 
o exacta reproducción o calco de forma que no falte ni una sola de las letras 
griegas y que una vez terminada la envíe completa y clara (Da te igitur huic 
operi potissime, ut liber transcribatur, vel pingatur potius ad alterius similitudinem, 
et id cura, ut quid desit litterarum grecarum. Tum autem incumbe et id effice, ut liber 
quamprimum ad nos mittatur et eo modo, ut salvus adveniat). Le pide además que 
investigue otros libros de la Antigüedad Clásica, que se puedan encontrar en 
la biblioteca del monasterio, como algunos de Cicerón, Tito Livio y de otros 
historiadores. Termina solicitándole la confección y el envío de un inventario de 
todos los libros de autores paganos (Fac, te oro, inventarium librorum omnium qui 
gentiles appellantur et ad nos mitte).

Puesto que Poggio Bracciolini se refiere al destinatario y a su informador o 
intermediario con los escuetos nombres de Alfonso y Valascus, respectivamente, 
se han emitido distintas propuestas sobre su identificación.

Respecto al segundo de los nombres citados, Helene Harth24 no incluye 
nota alguna que lo diferencie del Valascus de las tres cartas anteriores, lo que 
supone que para ella es el mismo personaje, pero ya Angelo Mai25, a mediados 
del siglo XIX, había señalado que este Valascus era el doctor en derecho y abo-
gado consistorial Vasco Rodrigues, descrito por Vespasiano da Bisticci: «Est hic 
Valascus Lusitanus, cuius vitam habes apud Vespasianum»; si bien se confunde al 
atribuir falsamente las otras cartas de Poggio a este mismo personaje, debido a 
un supuesto enfriamieno de su amistad: «Huic fuit primum amicus Poggius, postea 
inimicus, ut ostendunt duae Poggi ad Valascum epistolae in editione parisina».

El hecho de que Vasco Rodrigues y Poggio Bracciolini trabajasen en la 
Curia romana puede apoyar la suposición de un cierto conocimiento y amistad 
entre ambos, de modo que la identificación del Valascus de la carta con Vasco 
Rodrigues se ha ido imponiendo a través de las propuestas de N. Espinosa Gomes 

24 Pinho 1999: 373.
25 Cf. Spicilegium Romanum, T. X, Roma, 1844, p. 339, n.1.



327

Los universitarios portugueses graduados en Bolonia, Alfonso de Cartagena Y Poggio Bracciolini

da Silva26, Antonio Domingues de Sousa Costa27  y Aires A. Nascimento28. 
Mucho más dificil se presenta saber a quién se refiere Poggio con el nombre 

de Alfonso. R. Sabbadini29 en sus dos magníficos libros sobre los descubrimien-
tos de manuscritos en los siglos XIV y XV sostuvo que el destinatario de la carta 
de Poggio era Alfonso de Cartagena, propuesta apoyada entre otros por Joaquim 
de Carvalho30 y Helene Harth31 pero rechazada por Antonio Domingues de 
Sousa Costa32, quien sugiere, aunque de forma no indubitable, el nombre de 
Alonso Rodrigues Garcia, hermano de Vasco Rodrigues, y por Jeremy N. H. 
Lawrance33 que presenta como alternativa el nombre de Álvaro Alfonso, obispo 
de Évora y previamente de Silves y del Algarbe, personaje ya sugerido como el 
destinatario de la carta de Poggio por Angelo Mai34  y cuya biografía es trazada 
escuetamente por Vespasiano da Bisticci bajo el título “Alfonso di Portogallo, 
Vescovo”.

Sousa Costa apoya su rechazo a Alfonso de Cartagena, en primer lugar 
en el hecho de que en 1441, fecha de la carta, Alfonso era obispo desde hacía 
seis años, y en este caso se esperaría un encabezamiento distinto del que se nos 
ha transmitido (Poggius plurimam salutem dicit Alfonso suo), ya que siempre que 
Poggio se dirige en sus cartas a obispos o cardenales, por muy amigos y familia-
res que sean, se sirve de las expresiones Reverendo patri y Reverendissimo patri, 
respectivamente.

Menor peso, a nuestro entender, tiene la segunda consideración, a saber, 
que durante el período en el que estuvo de embajador en el Concilio de Basilea 
(1434-1439) no consta que Alfonso de Cartagena se pasase por la Curia, es decir, 
se trasladase a Italia y así pudiese haberse encontrado con Poggio Bracciolini.

Si estas dos razones excluyen a Cartagena como el destinatario de la referida 
carta, también hay motivos, según Sousa Costa35, para no aceptar la propuesta de 
Álvaro Alfonso, obispo de Évora, pues es evidente que Alfonso no era su nom-
bre sino su apellido por lo que «embora de per si a sua carreira se nâo oponha à 
identificação e até alguns elementos a pudessem tornar plausível, parece que o 
facto de se tratar de pessoa só com o apelido de Afonso e não com tal nome, leve 
a excluir essa identificação».

26 Silva 164: 114-116.
27 Costa 1990: 590- 605.
28 Nascimento 1990: 38- 39; 1993: 270, n. 15.
29 Sabbadini 1905: 92, n. 29; 1994: 157 y 225.
30 Carvalho 1949: 39, n.1.
31 Harth 1984: 373.
32 Costa 1990: 594-598.
33 Lawrance 1990: 236, n. 41.
34 Mai 1844: 339, n. 1.
35  Costa: 1990: 594.
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El argumento utilizado por Jeremy N.H. Lawrance36 para no aceptar a 
Alfonso de Cartagena es que la primera carta que le envió Poggio está fechada 
dos años después, en 1443 :«Poggio’s first letter to Cartagena is dated 1443».

Es en este último aspecto en el que insiste Aires A. Nascimento37, pues, 
dice él: «Não faria sentido que ele tratasse na carta de 1443 formalmente o seu 
correspondente por episcopo Burgensi ou praestantissime pater se houvesse tido 
com ele a familiaridade que logo a própria saudação da carta anterior pressupõe; 
mais do que isso, na carta de 1443, Poggio deixa entender que as informacões 
que tem acerca do prelado procedem de interposta pessoa...e procura asegurar-se 
de uma amizade que parece estar nos começos...Deste modo, será de arredar a 
hipótese do bispo de Burgos».

Tenemos, pues, encima de la mesa tres nombres, Alfonso Rodrigues Garcia 
de Lisboa, hermano de Vasco Rodrigues, Álvaro Alfonso, obispo de Évora, y 
Alfonso de Cartagena, obispo de Burgos.

Aunque en su época de estudiante en Italia mantuvo relaciones de amistad 
con algunos humanistas italianos, no hay constancia alguna de familiaridad 
entre Alfonso Rodrigues y Poggio Bracciolini, argumento que podría aplicarse 
también a Álvaro Alfonso. Por otra parte, el comienzo de la carta de 1441, Vir 
clarissimus Valascus tuus, en el que al destinatario Alfonso le habla de “Vasco, muy 
preclaro amigo tuyo”, nos lleva a suponer que el tal Vasco no es, como dijimos, 
Vasco Rodrigues, o bien que el destinatario Alfonso no es su hermano, opción 
esta última que nos parece más razonable y justificada, ya que es muy poco pro-
bable que Poggio se refiera a un hermano de su destinatario como “amigo suyo”.

Respecto a Álvaro Alfonso, obispo desde 1453, ya hemos dicho que no hay 
constancia de amistad o familiaridad con Poggio, y por lo demás su residencia 
en Roma es posterior38 a 1449, año en que participó en la batalla de Alfarrobeira, 
donde perdió la vida el Infante D. Pedro, pues es sabido que un hijo de éste 
último llamado Jaime, futuro cardenal de San Eustaquio, se trasladó a Roma en 
1451 y con él se fue el referido Álvaro Alfonso.

Respecto a Alfonso de Cartagena, no podemos asegurar que conociese 
personalmente a Poggio Bracciolini, pero sí que éste alabó ya en 1437 la mode-
ración y buen saber de Alfonso en la disputa que sostuvo con Leonardo Bruni , 
a quien le envió un escrito39, fechado en Bolonia en el indicado año, para darle 
cuenta de que le han llegado dos cartas, una de Pier Candido Decembrio y 
otra de Alfonso dirigida al arzobipo de Mián (altera Alphonsi Hispani), quien 
a su entender a diferencia del primero habla con mucha más mesura (Loquitur 
tamen Hispanus, ut mihi quidem uidetur, admodum moderate). Debemos notar que 

36 Lawrance 1990: 236, n. 41.
37 Nascimento 1990: 39.
38 Cf. Fonseca 1982:323.
39 Cf. González Rolán et alii 2002:286-287 y también Soria 1956:233.
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se refiere a Alfonso de Cartagena, elevado al obispado dos años antes, en 1435, 
como Alphonsus Hispanus, mientras que designa a F. Pizzolpaso, arzobispo de 
Milán, como archiepiscopus Mediolanensis.

Como hemos visto, el encabezamiento de la carta remitida a Alfonso de 
Cartagena en 1443 es tan escueto que solo dice Episcopo Burgensi, sin especificar 
el nombre del destinatario, como en muchas otras ocasiones (por ejemplo: Pog-
gius plurimam salutem dicit Scipioni episcopo Mutinensi). Cabe, pues, la posibilidad 
de que Poggio en la carta de 1441 se olvidase o, sencillamente, prescindiese 
conscientemente de la dignidad del destinatario y solo reparase en la dimensión 
humanística y cultural de Alfonso de Cartagena, que desde luego era bien co-
nocida para él. Nadie, español o portugués, después de su debate con Leonardo 
Bruni y su estelar actuación en el Concilio de Basilea tenía tanta fama en Italia 
como Alfonso de Cartagena, hasta el punto de poder ser reconocido meramente 
por su nombre de pila, Alfonso o bajo la denominación de Alfonso Hispano.

Si se acepta la propuesta de Alfonso de Cartagena, aun reconociendo los 
obstáculos señalados, se puede explicar muy bien el nombre de Valascus como 
el joven que en Portugal le facilitó el primer acceso a la cultura humanística, es 
decir, Vasco Rodrigues, licenciado y doctorado en Bolonia.

En relación con el códice completo de las Noches Áticas de Aulo Gelio, nada 
se volvió a saber y lo más seguro es que se tratase de una información equivocada 
referida a que dicho códice tenía reunidas40 las dos partes en que se había seg-
mentado la tradición manuscrita, no que conservase los veinte libros completos.

40 Como escribe Sabbadini 1905:92, los códices de Aulo Gelio anteriores al siglo XV se 
dividen en dos familias, la primera comprende los libros I-VII y la segunda los libros IX-XX. 
Estas dos familias fueron unidas en un solo volumen en el siglo XV, pero siempre con la 
ausencia del libro VIII, que se ha perdido irremediablemente. Por esto, cuando los humanistas 
hablan de hallazgo de un Gelio íntegro, o se trata de falsas noticias o, como mucho, de 
códices que tenían unidas las dos partes. Clelia Bettini (2008:218, n.38) sugiere que el 
códice alcobacense puede identificarse con el manuscrito de El Escorial e.III.6, biblioteca 
a donde fueron transferidos los manuscritos de Alcobaça en la época de Felipe II. Sobre la 
tradición manuscrita de Aulo Gelio puede consultarse el estudio de Marshall 1983: 176-180 
y las introducciones de las recientes traducciones al español de M. A. Marcos Casquero-A. 
Domínguez García 2006:35-36, F. García Jurado 2007: 34-39 y S. López Moreda 2009:70-
72.
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